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t ö b b EGrTrXjET k ö z l ö n y e . 

A turista-kör. 
' t «• 

A „Magyarországi Kárpát-egyle t" vasmegye i 
osztályúnak k ő s z e g i li e l v i k ö r e tehát meg-
alakult ; megalakul t s zámos önkényt je lentkező 
tag részvétele mellett ; megkezdte működését rop-
pant apparatussal és hat, dolgozik fo lyvást a leg-
szebb eredményűve l . Egyesü le t hamarjában nem jött 
nálunk létre oly rövid idő alatt, nem izmosodott 
meg szemmel láthatólag és nem hozott közvet lenül 
egyeseknek , közvetve pedig a városnak annyi hasz-
not, mint aminővel kecsegtet a most alakult turista-
kör, fő leg azáltal , hogy az idegen-forgalom emelé-
sére alakult bizottságot is fölvette kebelébe. A do-
log annál örvendetesebb, annál biztatóbb a jövőre 
nézve, minél inkább látjuk a kör kebelében ezent-
rálizálva a legtevékenyebb, legbefolyásosabb embe-
reket, minél inkább s imulnak a különböző elemek 
egymáshoz és a jó ügyhöz. Ez a megkezdett , vál-
vetett munka lehetet len, hogy gyümölcsöt ne hoz-
zon ; lehetetlen, h o g y közös javunkat e lő ne moz-
dítsa és majdan ne biztosítsa. Kikelt a lakosság 
tespedéséből , a közönyt most már félre tette és 
nem vár, remél másoktól , hanem tesz önerejéből 
annvit és o lyant , amennyi és amilyen munkával 
épen keresheti , biztosithatja a jövő életfeltételeit . 
Ha korábban lépett volna a cse lekvés t erére : 
jobb lett v o l n a ; ha most te t te : még nincs késő. 
A testben még van életerő, s aki azt hinné, hogy 
késő volna az é lesztgeiés i kísérlet, a beteg test 
s ikeres ápolása — az hatalmasan téved. E test 
teljesen é le tképes , konstrukcziója e lég erős, ez élni 
fog, ha belső szervei , a város tiai, cserben nem 

T A R C Z A r . 

Borostyánkő. 
Mutatvány W itt inger Antalnak „Kőszeg városa és kor-

nyéke" cziinü müvéből. 
(Folytatás és vége.t 

Ami most nem sikerült két fejedelemnek, kivitte 
1289-ben az egyik, Albert, maga. Kifoglalta nem csak 
Iván, hanem egész családjának határszéli birtokait s igy 
Borostyánkőt is. Kzeket csak III. Endre király vivta 
vissza 129l-ben s akkor a kötött béke és az ország-
gyűlés határozata értelmében a Német-Újváriak minden 
határszéli hegyi várát le kellett volna rontani; de a le-
rontás aligha foganatosíttatott, mivel 1297-ben Boros-
tyánkőt valami Reinpét uralja. Német-Ujvári Iván gróf 
1312 körül elhalálozván, fia II. János örökli birtokait, 
aki mint Borostyánkő ura, 1336-ban a várat az osztrák 
lierczeg kezére juttatja, ló59-ben ujra magyar kézen 
találjuk, amikor őrizete várnagyokra bízatott. 1342-ben 
ismét Xémet-Ujvári János osztogatja parancsait Boros-
tyánkőn, (le nem sokáig, mert csakhamar az osztrák 
berezegek ragadják magukhoz, akiktől 1398-ban Wallsee 
Keinprecht veszi át zálogba. 1420 körül rablóvárrá 
siilyedt, miért Frigyes német császár 1430 táján körül-
zárolta s vitézeit megfutamította. Frigyesnek 1446-ban 
a regedei béke értelmében ki kellett ürítenie. Mátyás 
Király alatt Borostyánkő az ország nyugati részeivel 
együtt szerződésszeriileg Frigyest illette és 1414-ben 

német urak zsarolják a vidéket/ 1491-ben Walkersdorfi 
Gáspár a tulajdonosa, amikor az Ulászló és Frigyes 
által aláirt béke értelmében többet magával elszakitta-
tott a magyar koronától s visszakeblezése több ország-
gyűlés törvényezikkének képezte tárgyát, míg végre 
III. Ferdinánd alatt 1647-ben mint Kőszeg s mások 
visszakapcsoltatott Magyarország területéhez. Ezt meg-
előzőleg (1644-ben) Kingsbergtól (Königsberg) megvette 
az egész határszéli birtokot Pinkatővel együtt Batthyány 
Ádám gróf s e családé volt Borostyánkő l«64-ig, 
amikor ezt Batthyány Gusztáv gróf az angol Kgan Ed-
wardnak adta el. Mostani birtokosa, Egán Ede, már ma-
gyar nemes, aki a közéletben előkelő szerepet visel és 
több téren elismerésre méltó munkásságot tejt ki. 

Borostyánkő vára a donjonon kivill legnagyobb ré-
szében át van alakítva. 1610-ból való az épület éjszaki 
szárnya, melynek az udvarre szolgáló egyik altlaka fe-
lett ma is látható a Königsberg-család czimere. A Batthy-
ányi-család a vár másik szárnyát részben újonnan épít-
tette, részben kijavíttatta. A lovagterem, a fegyvertár 
némi maradványai s a sziklába vésett mély knt egykori 
nagyságára emlékeztetnek. A vár oldalából felséges ki-
látás nyílik a szomszéd tartományok hegyormaira. 

Állam. Egyház. Iskola. 
Mofto: „Maradjon meg mindenki s tnags 

jogkörében * kr*e»el>l> lesz n sarlódé*." 
hornmtinn. 

A t . i r s idn lom mai szomorú lieiy l e t e m i n d e n k i t ké t -
ségbe ejt ! Á l t a l á n o s úgyszó lván az e rkö lcs i r o m l o t t s á g . 

Ma iniir m n y i r a v a g y u n k , hogy a h i t e t , e r é n y t , m e g -
szen te l t jogokat u tón ú t f é l e n s á r o n t i p o r j á k ; a b ű n n e k , 
i s t e n t e l e n s é g n e k ped ig t ö m j é n é i n e k s d i c sé i i eknke t zen-
g e n e k . Ma a va l lás t , mint e l h a s z n á l t lomot r ú t b a \«»tik, 
k i szo r í t j ák m a j d m i n d e n ü n n e n s caak k e g y e l e m k é p e n 
tű r ik a hol ínég m e g v a n . N i n c s b iz tos he lye sehol ; 
m é g c s . k i i t-o:l |»i»log a hií f - n y e e g y e s e k , fő lag a n é p 
s z i v e b e n ; d " fé lő , hogy a dezola l t t a r s u d a l t u i v i szonyok 
f o l y t á n t e r j e d ő e rkö lcs i r a g á l v k ö n n y e n a n é p r e is f i i 
r a ; a d s m a , d m ké r l e lhe t t em! ! szedi á l d o z a t a i t . A libe-
rni( niii< e m l ő j é n fe lneve lk i d e t t a n a g y k o r ú v á le t t nem* 
z t"k t o v á b b m e n n e k s a va l lás t m é g az á l l a m i é l e tbő l 
is ki a k a r j á k r e k e s z t e n i , holott a z n é l k ü l e f enn n e m 
á Ihat , v i r ágzás ra nem j u t l i a t . l )e hát k o r u n k t ö r p e 
••pigónjai a r á l l a m o k u j j i s z o r v p r é s é b e n a I K ' Í I C S á l l a m -
ai i p i ' ó k n á l is o k o s a b b a k a k a r t u k l e n n i ! „ M i n d e n po l -
g á r i s u k n é p t á r s a d a l m i é l e t e s z á z a d o k o n á t k e r e s z t é i n 
e l v e k e n a l a p u l t — i r j a egy j e l e s í r ó n k — a n e m i e t e k 
m i v ó k a t b ü s z k é n va l lo t ták k e r e s z t é n y e k n e k . A k e r e s z t é n y 
isteni tirf«t"iet, a ke re sz t ény e r k ö l c s - t ö r v é n y e k , a k e r e s z t é n y 
hit á ih . i to t t a az ei»i*s/, t á r s a d a l m i <s n y i l v á n o s é l e t e t 
lö rvénye iv i I, g y a k o r l a t a i v a l , s z o k á s a i v a l és neze t e ive l 
e g y ü t t . A t iraadairtin azok j e l l e g é t v ise l te h o m l o k á n , 
kil> k é p e z t e k , ezek ped ig k e r e s z t é n y e k l évén , a t á r s a -
da lom is k e r e s z t é n y volt . C<ak m i k o r az e m b e r i n e m 
e g y r é s z e . n a g y k o r ú " k e z d e t t lenni , azaz a kei esz t é n y 
\ á l l á s t ó l k e z d e t b e n csak t e t t l eg , de c s a k h a m a r és m i n d -
i n k á b b e lv i leg is e l p á r t o l t s m a g á t e g é s z e n egy u j p o g á n y -
s á g n a k á t e n g e d t e . . . . csak a k k o r f e d e z t é k fel , m i s z e r i n t 
az add ig i v i l ág r nd f e l f o r d í t o t t , a k e r e s z t é n y á l l am 
z s a r n o k s á g és r a b s z o l g a s á g , e r ő s z a k o s m e g c s o n k í t á s a az 
e m b e r i j ognak , mi sze r in t a t á r s a d a l o m k e r e s z t é n y j e l l e g ű 
o s t o b a s á g . . . 8 mit t e t t ek a t ö r p e e p i g o n o k P A v a l l á s t , 
az a l l a m e p t i l e t h a t a l m a s f e n t a r t ó o s z l o p á t k iküszöbö ln i 
s he lyébe a f o r r a d a l o m szülte va lás ta lanságot t ö r e k e d t e k 

K 1 ö fl z e t é 8 i á v : 
Kgés* é v r e 4 f r t . F é l é v r e 2 f r t . N e g y e d é v r e I f r t . 

HUH*"* hziíih ára ÍO kr. 
Elof ize tés i pénzek é s r e c l a m á t i d k a k i s d ó l i i v u t a l h o r i F e i g l G y u l a ) 

i n t é z e n d ő k . 

Szerkesztőségi iroda: a t á b l a h á z iskola-utc/ .ai r é szében . 

(Sze rkesz tőve l é r t e k e z h e t n i <1. e. 11 — 12. és d. u. 1 — 2 - i g . ) 

Kiadói iroda : v á r o s k ö r ,81. sz. a n y o m d á b a n . 

K P Í i r a t ok . leve lek s e g y é b s z e r k e s z t ő s é g i kös t le iuények s H7.fr-
kesz t f i t égher . in té / .endök ; m i n d e n k o r c s ü t ö r t ö k ö n e s t i g . 

Megjelenik minden vasárnapon. 
Hirdetések jutdni/os dron rétetnek fel 

hagyják. A belső szervek összhangzatos működé-
sükkel viruló ál lapotba hozhatják a testet, mely 
nem más, mint a mi városunk, a mi kedves, szép 

| lakóhelyünk : Kőszeg. Coriolanus megkegyelmezet t 
Kómának, mert az szülővárosa volt, a h e l y : hol 
született, hol bölcsője ringott, iiol apáinak porai 

I nyugodtak. Ks K őszeg fia e l lenségévé válhatnék 
az ő Kómájának ? Megsértett hiúságában, közö-
nyében : tétlenül nézhetné a dolgok rósz folyását 
és szivére vehetné Kőszeg pusz tu lásá t? — N e m , 
soha ! 

„Az nem lehet, hogy é s / , erő 

Ks oly szent akarat, 

Hiába sorvadozzanak 

Egy átoksúly alatt." 

A z nem lehet, hogy a megindult egyöntetű 
működést az egyene t l enség üszke megsemmisí tse , 
hogy a mindnyájunkat érdeklő ügy holmi apró 
nézeteltérések által szenvedjen, vagy meg is dűl-
jön. A z előjelekből ítélve mennek el lenkezőjét , a 
legjobbat várhatjuk ; várhatjuk továbbá a turista-
kör egyöntetű, hathatós munkálkodását ; várhatjuk 
az e munkából eredő legjobb sikert anyagi hely-
zetünk javulásában. Mert hogy a megindult moz-
galom csakugyan érdekeink előmozdítására szol-
gálhat, azt legjobban bizonyítja a már eddig elért 
siker, bizonyítja a mások, a nálunknál jóval e lő-
nyösebb helyzetben lévők iparkodása, hogy a mi-
enkhez hasonló egyesülésse l városuk emelését elő-
segítsék. Mi már j ó c f k á n benne vagyunk a mun-
kában. Nálunk már vau látszata a turista-kör mű-
ködésének. Városunk tiszta szép mezben, mosolygó 

képpel fogadja az i d e g e n t ; a kiránduló helyekhez 
vezető utak jó karba helyezvék ; kiujult a szabad 
természet ineyydék- és üdülőhelye, hogy külön és 
együttesen kényelmet , é lvet nyújtsanak a hozzájuk 
menekülő halandónak, nekünk helybel ieknek és az 7 • 

idegennek egyaránt . E s a dolgok ily czélszerü 

rendezésében a főérdem ifjú, életerős turista-kö-

rünké. Abbeli czélszerü határozataival , hogy a 

munkát kebelében he lyes arányban megosztotta , 

megválasz tván az úgynevezet t i d e g e n f o r g a l -

m i b i z o t t s á g o t s a k i r á n d u l ó-a I b i-

z o t t s á g o t, nagyban megkönnyí te t te feladatát. 

Azzal , hogy a kiránduló-helyeink utainak s e g y e s 

pontjainak javítására, szépítésére szükséges költsé-

gek fedezésére már is megfe le lő péuzösazegről g o n -

doskodott, módot nyújtott a legégetőbb és l egké-

nyesebb kérdés helyes megoldására. Végre a kilá-

tásba helyezett pünkösd-hétfői kirándulás tervezé-

sével már is é lvezetet he lyezvén kilátásba a ta-

goknak és a nagy közönségnek, ezáltal az ügyet 

praktikus formában bemutatja, ismerteti, hogy igy 

támogatóit megjuta lmazza s a kétkedők helyzetét 

is megkönnyítse . Mindezen intézkedéseiért , h e l y e s 

irányú munkabeosztásáért s a lelkesedésért, melylyel 

a rábízott ügyet vezeti, hazafiúi üdvözlettel kö-

szöntjük működése hajnalán a helybeli turista-kört. 

Üdvözöljük mint olyant, mely h ivatva van a város 

és e g v e s lakosáért sokat kivívni s mely bizonvára o j m w 

kész is lesz mindenha latba vetni ügyes kezét, a-

mikor arról lesz szó, hogy : tenni kell. . le iszava 

legyen: m i n d e n t ö n m a g á é r t , l a k o s t á r -

s a i é r t é s a v á r o s é r t ! 



Helyi és vidéki hirek. 
— Athelyezes. A soproni kir . posta- «ks t á v í r d a 

i gazga tóság L ö w Vi lmos p á p a i kir . posta- én t áv i rda -
g y a k o r n o k o t u g y a n e z e n minőségben a kőszegi kir. posta-
és t á v i r d a h i v a t a l h o z he lyez t e á t . 

— Változások a tanari karban Amin t illetéke** 
kö rökben beszel ik , b e n ő i é i t a n á r a nk közöl B ó d i s s 
J u s z t i n . B a k o u \ v á r i Hdefonz és S o m o g y i V é n -
e i é i urak e l k í v á n k o z n á n a k Kősr-egről é* ezek e l se je i smét 
P a n o o u h a l m á r a kerü l . Majdnem bizonyosra l e i e t venni , 
hogy Z a n a t b y Bódog t aná r , a kőszegiek regi j ó is-
merőse , visszajön k ö r ü n k b e . F r e h A ' fonz k ie rden iü l t 
t aná r t a pannonha lmi főapá t kis czelli p e r j e l l é a k a r t a 
e lő lép te tn i , de ö a kegye l m e g k ő i / ö n v e k i je len té , hogy 
csak Kőszegen a k a r j a e le te há t ra l evő nap ja i t e l töl teni . 

— Kereszljaro napok. A múlt he;i ke re»xt já ró 
napok körmene te inek j ó idő kedveze t t . T ö m é r d e k fe lnőt t 
ember s az összes ka to l ikus t anu ló i t ju^ág vett azo-
kon részt 

— Adakozas. A k á l v á r i á i s t i c z i ó k i p o I-
n á k ép í t é sé re u jabb i kegyes a d o m á n y o k k a l j á r u l t a k : 
Che rne l K á l m á n 5 f r t , F r e y b e r g e r A n t a l 50 f r t , Bil isi ts 
I s tván 1 f r t , B e r g h u t e r F e r e n c z 3 f i t . H e t i i n g e r Józse f 
60 k r , Barba r i c s Karo ln i 1 f r t , Ssr^it Mária 1 f r t . Sósfy 
Vik tó r ia 3 f n . S t e g m ü l l e r Már ia 2 fr t . Dalios Már ia 2 
f r t , Pau l i Mária 2 f r t , F r e h Már ia 2 f i t , Fuclis F r a n -
ciska 2 f r t , H o l l u p Kata l in 1 fr t , I).»ra Teréz 2 f r t , 
S tabI Kata l in 1 frr, W u l d m a y e r Mária 20 kr.. B ieguer 
Józse f 1 f r t . F u c h s J á n o s 2 f r t , X. X. 5 Irt, X. N. 5 
f r t , N. X. 5 fr t ; az e lőbbi k imu ta t á s 9tJ Irt 99 kr, ösz-
szesen 193 f r t 79 k r a j ezá r . Szíves köszönet minden 
kegves a d a k o z ó n a k . A szent és s / é p mű gyámol i t á sá t 
továbbra is kéri M a j o r J á n o s s. k. p répos i -p le-
bános . 

— Nekrolog. A helybeli paulai szent Vincze sza-
bályai t k ö t e t ő i rga lmas nővérek f ő n ö k n ő j é n e k , a szen-
vedő ember i ség szo lgá la táb >n megőszül t nemes le ieknek 
porhüvelyé t , a néma sir e lió 10 eii fogadta be r ideg 
ölébe. T e m e t é s e a lka lmáva l első pillán i t ra oly kü lönösnek 
tünt fel az e l len té t , mely a f e k e t é r e fes te t t egyszerű fa-
koporsó — s a fe le t te díszelgő szebbnél-szebb koszorúk 
egész ha lmaza , az ünnepiea sze r t a r t á s s u nagy ha lo t ta t 
utolsó ú t j á r a kisérő gyászoló közönség között vo l t ; röv idke 
e lmélkedés u tán azonban az e l lenté tek k iegyen l í tőd tek s 
megér te t t e n minden t , sőt csodá lkoz tam azon. hogy egy 
ily nagy lelket csak ily r é s z t é t mellet t k ísérnek n y u g -
h e l y é r e ! ? E g y nőt ki meg az i t j u ság rózsáival u rczán 
a csábí tóan hívogató életélvek ezer- és ezerféle nemének 
daczára széttépi ama sokszoros vér- es bará t i k ö t e l e k e k e t , 
melyek a világhoz fűzik s egészen lemond mindenrő l , 
hogy i f jú ere je t , szent le lkesedése egész bevé t , a szen-
vedő, betesegben s ínylődő ember isednek szentelhesse, s 
vele szemben a keresz tény szeretet á ldá s t* müvei t gya -
korolhassa, mikor jól tui l ja . hogy nemes önfe lá ldozása 
daczára, a ni . t e r i a l i s i t ikus világ részéről csak gva láza t , 
büszke megvetes és esztelen ü l d ö z * leend osz t á ly ré sze , 
sót nem r i tkán még a /ok részéről i*, a k ikké! az irgal-
massag cselekedetei t l eg inkább gyakoro l t a . A k iben a 
fontolgató észnek csak egy «zikrája van, szivében egy 
a tomnyi ember ies é rze lem, legyen azu t án bá rminő szek-
tának tagja, e re tnek -.agy — m u z u l m á n ; kell , hogy 
ezeket elgondolva ka lapot emel jen egy ily é l e th iva t á s t 
választott nő előt t , kell hogy a részvét és gyász leg-
mélyebb érzelmével pá rosu l t t isztelet tel k i sé r j e u t o l s ó 
ú t j á ra , egy ily a szenvedő ember i ségnek szente l t f á r a d -
sagtel jes é le tben, ugvszólváo ö rökös m a r t i r s á g b a n m e g -

őszül t l é l eknek — porhüve lyé t . Jö j j e t ek ti a humaniz-
musnak nagy apos t a l a i , minden r endű és r a n g ú ph i lan th-
rópok , kik a f e l ebará t i szeretet lángigéi t a j k a i t o k k a l 
fo ly ton h i rde t i t ek s korhol já tok az e g y h á z a t , hogy a 
Krisztusi sze re te t e t sem gyakoro l ja , — t ek in t s e t ek csak 
végig egv ily egyszerű zárdaszü/ . é le tén s be fog já tok 
lá tni , hogy ti a j k a i t o k k a l ugvan i r g a l m a s a b b a k vo l ta tok 
és vagy tok az i r g a l m a s szamar i t anusná l is, de t é n y l e g 
e g y e t l e n apácza t é n y k e d é s e előt t is s z é g y e n k e z v e kell 
á l lanotok ! Vagv nem ? Ú nem beszél , a j k a i r ó l tán nem 
ömlenek a s ze r e t e tnek mindent ú j j á t e r e m t ő igéi oly 
könnyűségge l , m i n t a t i e t ek rő l ; d * a s z e r e t e t g y a k o r l á s á b a n 
— éjjelei t is n a p p a l o k k á ' éve f á r a d h a t a t l a n és u t ánoz -
ha t lan . Ti ö s s z e g ö r n y e d n é t e k a f á r a d s á g o s t e h e r a l a t t , 
ö azonban o r g a n i z m u s a gyengeségének d a c z á r a egész 
könnyedén tesz-vesz. min tha a vi lág l egegysze rűbb d o l g á t 
t e l j e s í t ené . Honné t ez e rő , e k i t a r t ás , e buzgalom ? A 
elelet k ö n n y ű ; az I s t en és e m b e r s z e r e t t üzében m e g -

t isz tul t , megaczé losodot t vallásos lélek a d j a a szegény 
/ á r d a s z f i / n e k ez. ór iás , úgyszólván c s o d á k a t m ű v e l ő erőt ! 
Igen ! . . . S a könyör t e l en ha lá l , a helybeli i r ga lm as 
nővérek főnök n ő j é b e n , ily nőt r a g a d o t t ki a/, é lők sorából ! 
Fe leme lő volt lá tn i azt az Is ten a k a r a t á b a n való meg-
nyugvás t , melylyel szerze tes tes tvére i r a v a t a l á t és s í r j á t 
körülá l lo t ták ! S c s a k u g y a n nem is volt o k u k a s í r á s r a , 
sőt sz ivük egész mélyéből ö rü ln iük ke l l e t t a sze rencsé-
nek, mely az Ú r b a n sze re t e t t t e s t v é r ü k e t ér te , hogy t. 
i. el vehe t t e igazán megé rdemle t t , jól k iküzdö t t j u t a l m á t : 
i m e n n y o r s z á g o t , melyrő l a nemze tek apos to la azt m o n d j a , 
hogv : , e r ő s z a k o t szenved és csak az e rőszakosak r a g a d -

j á k meg a z t . " N y u g o d j é k békében ! ( A ) 

— Nyilvános köszönet. A kőszegi t a k a r é k p é n z t á r 
igazgatósága a he lybe l i t o u r i s t a - e g y e s ü l e t n e k 5 0 f r to t 
a d o m á n y o z o t t , me lyé r t há l á s k ö s z ö n e t ü n k e t n v i l v á n i t j u k . 
Kőszeg . 1890. m á j u s 15-én. A vasmegye i t u r i s t a - e g y e -
sület kőszegi b izo t t sága . 

— A takarékpénztár fent i a d o m á n y á v a l a n . i a k a d t a 
j e lé t , hogy a t u r i s t a - egyesü le t nagy h o r d e r e j é t e l i smer i 
es ezt t ámoga tn i a k a r j a . Es ez he lyesen van igy. A 
tu r i s t a -egyesü le t he lyreá l l i t á az u t a k a t , e l l á t j a a z o k a t 
ú t m u t a t ó k k a l es sz in j e l zésekke l , a vá rosban u i m u t a t ó t 
állit fel, j e l en leg a „ H é t - f o r r á s ' - t a laposan k i ' i sz t i r t a t j a 
és azt egészen ú j o n n a n l e s t a u r á l j a , ami mim! igen sok 
pénzbe ke rü l . T e k i n t e t b e kell venni még, hogy az oly 
szép s ikerre l m ű k ö d ő „ idegen- fo rga lmi b i zo . t s ág" is most 
a tu r i s t a -egy le t egy osz tá lyá t képez i , és e n n e k is t emér -
dek költségei v a n n a k . A kőszegi t a k a r é k p é n z t á r a d o -
m á n y a m i n d e n n e k fo ly t án va lóságos j ó t é t e m é n y az egy-
letre nézve és igen k ívána tos volna , ha m i n d e n o lda l ró l 

i ily t á m o g a t á s b a n részes í tenék a vá ros f e j l ődése é r d e k é -
ben m ű k ö d ő egyesü l e t e t . A k i k némi a d o m á n y n y a l n e m 
j á r u l h a t n a k hozzá , l ép jenek be l e g a l á b b az. e g y l e t b e . 
Ev i t ag ság i di j csak 2 frt 10 kr . , m e l y é r t n e m c s a k bi-
zonyos k e d v e z m e n v e k n y ú j t a t n a k az egy lo t t a g j a i n a k , 
hanem ezzel m i n d e n k i hozzá j á ru l az e g y l e t n e k közczé-
lukra f o r d í t a n d ó k iadása ihoz . 

— Növekvő forgalom. A/, i d e g e n - f o r g a l o m o k o z z a , 
hogy a pos ta- és t áv i ró - lo iga lo in m o s t j ó v a l m e g n a g y o b -
bodot t . Ha ez igy e l t a r t , úgy K á r o l y s ü r g ö n y k i h o r d ó t 
a j ö v ő hő 1 -ével b icz ik l i r e ü l t e t i k , m e r t nem győzi a 
m u n k á t . No , ha azt is m e g é r n é k 15* 

— Időjárás. H é t f ő n k á n i k u l a i h ő s é g e t hozott ma-
gával P o 0 g r á c z. E l l a n k a d v a k e r e s t ü k az á r n y é k o s 
he lyeke t és sóvá r s z e m m e l v i z s g á l a t t u k a G y ö n g y ö s t . 
S z e r v á c z nem soka t e n g e d e t t t i s z t e l t r o k o n á n a k , 
c s a k h o g y d é l u t á n m á r j e g e s esőve l k e d v e s k e d e t t (?) a 
s / .omszéd s o p r o n m e g y e b e l i e k n e k és e g e s z é n l e h ű t ö t t e a 
l e v e g ő t . M u u k á j á t f o l y t a t t a B o n i f á c z. a neveze te s 
t r i á sz u t o l s ó j a , h ű v ö s idő m e l l e t t e ső t b o c s á t v a az a m ú g y 
sem s z o m j a s f ö l d r e . 

— Városi közgyűlés. A városi képvise lő tes tü le t 
t e g n a p d é l u t á n 3 ó r a k o r k ö z g y ű l é s t t a r t o t t , mely nek lefo-
lyásá t az idő e l ő h a l a d o t t s á g a m i a t t jövő s zám unkban 
k ö z ö l j ü k . 

Bukott iparvállalat. A kőszegi h i t e s harang-
ö n t ő - m ű h e l y nem létezik t öbbé . Az ö r e g Pf isz termeis»er t , 
k inek test i é p s é g e az u t ó b b i é v e k b e n e g y r e fogyot t , va-
gyon ik ig is t ö n k r e ment s a hé t en k i l i c z i t á l t ák minde-
nébő l . Eze rné l több h a r a n g o t ö n i ö t t s azok é rc /nye lve 
most a l egkisebbtő l a győr i nagy h a r a n g i g f á j ó hangon 
m o n d h a t b ú c s ú t a m e s t e r n e k . 

— A „vasmegyei tanítótestület" kőszegi j á r á s k ö r e 
ez évi tavasz i k ö r g y ü l é s é t f. é. j u n i u s hó 7 -én Kőszegen 
t a r t j a a po lgá r i iskola h e l y i s é g é b e n . G y ű l é s kezde te d, 
e . 9 ó r a k o r . E gyű l é s r e a j k ö r r e n d e s és p á r t o l ó tagjaj 
t i s z t e l e t t e l m e g h i v a t n a k . Kőszeg , 1890. m á j u s 15-én. 
S t e i e r l e i n s. k. kö re lnö . 

— Kinevezés. B u r á n y G e r g e l y d r . , a Csorna-
p r e m o n t r e i szab . k imonók rend t a g j a , s z o m b a t h e l y i főgim-
n á z i u m i t a n á r , ki a v a s m e g y e i r égésze t i egy l e tben mint 
t i t k á r é v e k e n á t s z é p t e v é k e n y s é g e t f e j t e t t ki, a kenzf. 
helvi g i m n á z i u m i g a z g a t ó j á v á n e v e z t e t e t t k i . 

— Szolgabírói tárgyalás. V a s v á r m e g y e köztörvény, 
h a t ó s á g á n a k leguróbb t a r t o t t k ö z g y ű l é s é n a borostyán, 
kőiek k é r é s é r e e l h a t á r o z t a t o t t , hogy a őszegi foszolna, 
biró B o r o s t y á n k ő n k é t h e t e n k i u t egy n a p r a tárgyalásra 
j e l e n j é k meg , a m i é r t r é s z é r e a m e g y e p é n z t á r á b ó l evi 
2 5 0 f r t f u v a r á l a l á n y u t a l v á n y o / . l a t o t t ki. 

f Halalozas. B e r t h a P á l . b o r k e r e s k e d ő , Ei tner 
G u s z t á v p o l g á r t á r s u n k a p ó s a , e hó 16 án sopronmegye i 
S / f . M á r t o n b a n hosszas s z e n v e d é s u t á n 75 eves korában 
e lha lá lozo t t . A/, e l kö l t özö t t , n e j é n és m e n y é n k ívü l , há rom 
l e á n y g y e r m e k e t és I n t u n o k á t h a g y o t t h á t r a ós ezek re 
r o p p a n t nagy v a g y o n t . 

— Postaügy. A n y o m t a t v á n y k ü l d e m é n y e k eddig i 
s zá l l í t á s i d i j fokozat át a k e r e s k e d e l e m ü g y i m . k i r . mi-
n i s z t é r i u m m á j u s hó 15-től k e z d ő d ő l i a t á ly lya l akkén t 
m ó d o s í t o t t a , hogy a m a g y a r szt . k o r o n a t e r ü l e t é n fela-
dott s u g y a n i d e s z ó l ó , 5 0 g r a m m o n fe lü l 150 g r ammig 
t e r j e d ő s u l y l y a l b i ró ily k ü l d e m é n y e k d i j a 3 kr . A 
m a g y a r sz t . ko rona t e r ü l e t é r e n é z v e t e h á t a nyomtat-
v á n y o k d i j f o k o z a t a f e n t i r t nap tó l k e z d v e a kövei kezű : 
10 g r a m m i g 1 k r . , 10 g r a m m o n fe lü l 5 0 g r a m m i g 2 kr., 
5 0 g r a m m o n fe lü l 150 g r a m m i g 3 kr . , 150 g r a m m o n 
felül 2 5 0 g r a m m i g 5 k r . , 2 5 0 g r a m m o n felül 5 0 0 g rammig 
10 k r . , 5 0 0 g r a m m o n felül 1000 g r a m m i g (1 K.) 15 k r . 

— Nevjegyzek Összeállítás. A z o r s z á g g y ű l é s i kép-
v i s e l ő - v á l a s z t á s r a j o g o s u l t a k 1891 . évi n é v j e g y z é k é n e k 
Összeá l l í t á sa a v á r o s h á z t a n á c s t e r m é b e n f. é . m á j u s hó 
2 2 - é n d . e . 10 ó r a k o r lesz m e g k e z d v e és s z ü k s é g e s e t é n 
a k ö v e t k e z ő n a p o n f o l y t a t v a . 

f Halalozas. L e i n b a l h e r Mihály volt kőszeg i k e r ü -
leti t áb la i ü g y v é d , n y u g . fe l ső-őr i f ő s z o l g a b í r ó , f. e . 
m á j u s hó 8 - á n é l t e 81 é v é b e n P o z s o n y b a u m e g h a l t . 
B é k e h a m v a i r a ! 

— Sopron uj lakosa. E s t e i F e r e n c z F e r d i -
n á n d fö l ie rczeg a n a p o k b a n S o p r o n b a n i d ő z ö t t , hol fő-
u d v a r m e s t e r e l a k á s t vett fe l s z á m á r a . A fő b e r e z e g , ki 
t u d v a l e v ő l e g az ol t á l l o m á s o z ó 9. h u s z á r e z r e d e z r e d p a -
r a n c s n o k á v á n e v e z t e t e t t k i , tiir szer in t c sak hat havi 
s z a b a d s á g u t á n t é r vissza u j á l l o m á s h e l y é r e . 

— Baleset. S z a b ó E r n ő s z o m b a t h e l y i polgár-
m e s t e r a m i n a p oly s ze r encsé t l enü l b u k o t t le lováról, 
hogy bal keze c s u k l y ó j á n c s o n t r e p e d é s t és az egy ik sze-
mén e rős z u z ó d á s t s z e n v e d e t t . 

beil leszteni ; m indenüvé az i s ten te lenség m a g v á t h i n t é k , 
s minthogy e mag t e r m é k e i n t a l a j r a , a g v a r l ó e m b e r i 
szivbe eset t , gyorsan felnőt t s c s a k h a m a r e l n y o m t a a 
s / ivekben a vallásos é le t gyengéd bimbóit . . . . S m e r t 
i lyen, e / é r t ol v szomorú a mai t á r s a d u l o m k é p e ! S 
mégis nem á ta l l j ák k o r u n k a t a f e lv i l ágosodás és h a l a d á s 
korának nevezni . P e d i g t án mindenfe l e e l n e v e z é s j o b b a n 
megilleti, mint épen e ke t tő ! H a csak az t a s z á n a n d ó 
lá tkór t fe lv i lágosodot t ságnak nem n e v e z z ü k , m e l y r e a 
puszta ember i ész e l lökve m a g á i é i az is teni k i n y i l a t k o z t a t á s 
és a hit t á m p o n t j á t , e m e l k e d e t t ; hac sak azt a t e n g e r n y i 
sére lmet és j og t ip r á s t h a l a d á s n a k nem n e v e z z ü k , m e l y e t 
a modern l ibera l izmus t e j éve l t á p l á l t j o g á l l a m o k e g y e s e k , 
a család s a t á r s a d a l o m e l len s z e n t s é g t e l e n ü l e l k ö v e t n e k . 
Igen a jogá l l amok ! . . Mily e l l e n m o n d á s b a n á l l a n a k 
te t te ik , bűnös üze lme ik , a d í szes je lzővel , me lye t n e v ü k 
tnellé függesz tenek ! J o g á l l a m n a k nevez ik m a g u k a t s 
épen a jogok azok, m e l y e k e n l é p t e n n y o m o n v a k m e r ő 
sér tés t köve tnek el . 

A modern á l l a m j o g t i p r á a a i , m i n d e n n e m e s e u 
gondo lkodónak g y ű l ö l e t é t , u t á l a t á t m a g u k r a von ják ; 
homlokára a m e g b é l j e g z ő „b i t o r " neve t is ezek sü t ik . 
Kégi elv : a hol nincs , o t t ne keress , a m o d e m á l lam is 
köve tkeze tesen a z o k n a k j oga i t nyíl bá l j a , k iket j oga ikhoz 
szent jogczini j u t t a t o t t ; m i n d i g az e g y h á z jogai t n y i r -
bá l ja , nyesi , hogy egysze r csak r o m j a i n ü lhesse d i a d a l á t . . . 
E s e gonosz j á t s z m a s z a k a d a t l a n u l folyik , a l iberális 
á l l am az e g y h á z a t fo ly ton s a k k b a n igyekszik t a r t an i , 
hogy ügyesen k ö r ü l h á l ó z t a a ke lepczében m e g f o j t h a s s a . 
Az a z o n b a n nem megv oly k ö n n y e n , hogy a / igazság-
t a l a n s á g az i gazság fölöt t d iada l t a rasson , liogv a j o g -
t a l anság legyőzve a jogot — dics te lenül szerzet t babé ra in 
n y u g o d t a n p ihen j en ; — ha a jog ta lanság a le t ipor t j o g 
fe le i t p i l l ana t ra győzede lmesked ik is, fel fog kelni , ú j r a 
fe lves / i a készt v üt * jogos m e g é r d e m l e t t g y ő z e l m é t k i -
v ivandja . 

Kérdés m á r most , váj jon a j ogá l l am e j o g t i p r á s o k a t 

m i k é n t viszi v é g b e ? . . . E r r e a f e l e l e t e t a z o n n a l meg-
a d h a t j u k . . . H a z u g s á g h o z f o l y a m o d i k , ugy tesz m i n t h a 
jogos t é r en á l l a n a — s igy a z t á n m i n d e n könnyen s i k e r ü l . 
A t ö r t é n e l m e t m e g h a m i s í t j a , á l l a m i k a t , — n é z e t e k e t 
h i r d e t , k ü l ö n f e l e j o g e z i m e k e t kovácsol s a z u t á n folyik 
u i ia jsza ! . . K é t s é g b e v o n h a t l a n tény , hogy az e g y h á z n a k 
kell a m o d e r n á l l a m m a l s z e m b e n a leg többet e l s zenvedn ie . 
S k ü l ö n ö s e n az i sko lák a z o k , me lyek kö rü l t ö m é r d e k 
s é r e l m e t kell t l v i s e l n i e . E u r ó p a e g y e s á l l a m a i u g y a n i s 
e t é r en az e g y h á z m ű k ö d é s é t oly szűk ko r l á tok közé 
s z o r í t o t t á k , ugy m e g n y i r b á l t á k joga i t , hogy é g b e k i á l t ó ! 

Az á l l am ké t ség te l enü l t u d j a az t , hogy : „a kié 
az i f j ú s á g , azé a j ővö* . Az o k t a t á s - n e v e l é s , szóval nz 
i s k o l á k n a k i n i g á h o z r agadásáva l s az e g y h á z n a k e té r -
ről való v a k m e r ő leszor í tásával — bűnös l e rve inek az 
egész n e m z e d é k e t m e g a k a r t a s a k a r j a nye rn i , hogy a z u t á n 
a l j a s m ű v é t minden e l lená l lás né lkü l , b ü n t e t l e n ü l meg-
koronázhassa ! Hogy ezen j o g t i p r á s o k a t kel lően megí té l -
he s sük , e lapok fo lyamán v e g y ü k v izsgá la t alá a ké t 
h a t a l o m , t. i. az e g y h á z és az á l l am e r e d e t é t , f e l a d a t á t , 
c zé l j a i ka l , e g y m á s h o z való v i szonyokat , s végül folyo-
mány képen szab juk meg pontosan u h a t á r o k a t , m e l y e k e n 
túl — főleg az i s k o l á k a t i l le tőleg — »'gvik sem léphet 
ané lkü l , hogy a más ik jogait ne c so rb í t sa , no t i p o r j a . . . 

Midőn az idők te l je e l é r k e z e t t az is teni Üdvöz í tő 
m e g j e l e n t a fö ldön, hogy a bűn p o s v á n y á h a n fe t r engő 
e m b e r i neme t f e l e m e l j e s megvá l t s a . M e g a l a p i t á az. üdv 
e l n y e r é s é r e s zükséges e s z k ö z ö k k e l gazdagon f e l ruházo t t 
egv házá t s e n n e k m i n d e n n e m ű világi b e a v a t k o z á s s a l 
szemben t a l ó f ü g g e t l e n s é g é t egysze r m i n d e n k o r r a k i-
m o n d o t t a . Az egyház, ugyan i s k i zá ró l agosan a z é r t lön 
a lap í tva , hogy a m e g v á l t á s n a k Kr i sz tus ál tal m e g k e z d e t t 
ö r ö k f e n s é g ü m ű v é t az idők végéig , in ig csak e m b e r e k 
lesznek, fo ly tasaa , magasz tos ü d v t a n n i t h i rdes se , az e m -
be rnek igazi r ende l t e t é sé t m e g m u t a s s a s amink be tö l t é -
sére vezesse és seg i t se . H o g y a z o n b a n e m a g a s z t o s 
c z é l j á n a k megfe l e lhes sen , egy t é v m e n t e s t a n í t ó h i v a t a l r a 

volt s z ü k s é g e , mely ez ö r ö k b e c s ű , v i l ágbo ldog í tó t a n o k a t 
d r á g a l e t é t e m é n y k é p e n megőr izze , á p o l j a és a legkésőbb 
n e m z e d é k e k n e k is h i rdesse . Egy t é v m e n t e s t a n i l ó h i v a u l r a 
volt s z ü k s é g e , hogy Kr i sz tus s ze r e t e t t e l j e s m e g h a g y á s t , 

mely az összes n e m z e t e k t a n í t á s á r a vona tkoz ik — tel-
j e s í t he s se . E s az e g y h á z e t a n í t ó i h iva t a l t a „magis te r ium 
P e t r o a p o s t o l i c u i i i ' - h u n b í r j a , mely magasztos taní tói 
t i sz t é t nem szűn ik m e g te l jes í ten i ; d e n e m is mondha t 
le a m a k ü l ö n l e g e s j o g á r ó l , hogy a Kr i sz tus tó l l e té temény-
k é p e n k e z e i b e he lyeze t t igazságot az e m b e r e k n e k hirdesse, 
azt b á r m e l y o ldal ró l j ö v ő hamis t an e l l e n é b e n megvédje . 
A z a n y a s z e n t e g y h á z tehá t az e m b e r e k j a v á r a alapított 
s ze l l emi i n t é z m é n y , s min t i lyennek r e n d e l t e t é s e nem 
a földi d o l g o k r a , h a n e m a s ze l l emiek re i r á n y u l . Föl-
a d a t a az e m b e r e k e t a k e r e s z t é n y tanok és malasztesz-
közök á l t a l az üdvösség ö s v é n y é r e t e r e ln i s hogy le ne 
t é v e d j e n e k , őke t ezen ka lauzo ln i , hogy igy az ö r ö k üdv 
h ó n á b a b iz tosan e l j u t h a s s a n a k . E szer in t f ö c z é l j a : az 
e m b e r belső inegszente lés f t , mely j ó s á g o s t é n y e k -
és c s e l e k e d e t e k b e n ! e r e n y e s , t i sz ta , s zep lő te l en élotbei i 
szokot t n y i l v á n u l n i s kell is hogy n y i l v á n u l j o n . 

H o g y az á l l a m f e l a d a t á r ó l s r e n d e l t e t é s é r ő l m a g u n k -
nak t i l á g o s képet a l k o t h a s s u n k , t e k i n t s ü k csak annak 
e r e d e t é t és f e j l ő d é s é t , . . H a k u t a t ó t e k i n t e t ü n k k e l 
az e g y e s á l l a m o k bölcső jé ig ha to lunk s f e j lődés i folya-
m u k a t figyelemmel k i s é r j ü k , - l ege lőször e g y e s c sa l á -
d o k k a l t a l á l k o z u n k , me lyek a népek nagy a r á m l a t á ak 
n y o m á s a f o l y t á n , m a i t t — h o l n a p amot t l a k t a k ; á l l andó 
l akhe ly h i á n y á b a n egy ik he lyrő l a m á s i k r a k ö l t ö t t e k . 
K é s ő b b r é sz in t a t á r s a s é l e t u t á n való vágy tó l h a j t a t v a , 
r é sz in t , hogy m a g u k a t j o b b a n biz tos í t sák — m i n d i g t ö b b 
és t ö b b csa lád t ö m ö r ü l t , m a g u k n a k közös főt vá l a sz to t -
t a k , b i z t o n s á g u k r a s ö n m ű v e l ő d é s ü k r e v o n a t k o z ó tö rvé -
nyeke t hoz tak s e z e k n e k m a g u k a t a l á v e t é k . Igv a l a k u l t 
az á l l am ! 

( F o l y t a t á s a k ö v e t k e z i k . ) 



— Hírlapi statisztika. A v á r o s u n k b a , e l ő f i z e t ő k n e k , 
j.ii'ó nap i - , he t i - ón H7.itklapokról a k ö v e t k e z ő érdeket* 
s t a t i s z t iká t s i ke rü l t ö s szeá l l í t anunk : l ' e s t e r Vo lksb la t t 

1, B u d a p e s t i H í r l a p 24 , Y o i k s f r e u n d 24 . l ' e s t e r J o u r n á l 
1 tí, N e u e F r e i e P r e s s e 16 (esti I t p j a 5). W e l t l d a i t 15 , 
l i u d a p e s t e r T a g b l a t t 14. K g y e ' é r t é s Itt, W i e n e r T a g b l a t t 
H, O b e r w a r t e r Z e i t u n g 9, Y u s v á r m e g y e 8 , l ' e s t e r L l o y d 
8 (esti l ap ju 4), V a s m e g y e i L t p o k tí. W i e n e r B a x a r 8, 
P e s t i H i r l a p 7, Fa tn i l i en Ze i t s ch r i t i 7. N e u e H l u s t r i r t e 
Z e i t u n g fi, N é p z á s z l ó j a 5, D u n á n t ú l 5, N. P . V o l k s b ' a t t 
5, l l lus t r . F l ó r a 5 , O e d e u b u r g e r Z e i t u n g 5, O e d e u b u r g e r 
I 'ost 4. F r e m d e n b l a t t 4, B'&tter f ü r B i e n e n z u c h t 4, T o r m a 
4. Het i É r t e s í t ő 4 , Kendőr i Köz löny 4 B u d a p e s t i köz-
löny 3, M a g y a r Á l l am 3, E x t r a b l a t t 3. S o p r o n 3, Ház i 
M e r c u r 3, M a g y a r Ház ia s szony 3, I skola i S etnle 3 , Mé-
hészet i L a p 3, K incsem 2, W i e n e r Al 'g . Z e i t u n g 2, Ki-
k i r ik i 2 , Az én Ú j s á g o m 2 . K é p e s Csa lád i L a p o k 2, 
J o g t u d o m á n y i Köz löny 2 es még 2 3 m á s kü lönböző lap 
e g y - e g y p é l d á n y b a n . A m a g y a r lapok o lvasóközön-
sége az u t ó b b i é v e k b e n f e l t űnő módon n ö v e k e d e t t . A 
m a g y a r lapok közöl l eg több e lő f ize tő je (24) van Kősze-
gen a B u d a p e s t i l l i r l a p - n a k , a n é m e t e k közül (31 ) 
a l ' e s t e r V o I k s b 1 a t M i a k . 

— Kirándulás az írott-kőre. A k ö r n y é k t ö b b 
t u r i s t a kö re ti inai napon k i r ándu l az í r o t t - k ő r e , hol 
reggel i 8 ó ra t á j b a n t a l á l k o z n a k . Kőszegrő l is indu l t 
egy kis t á r s a s á g . 

— Hirdetmény. F i g y e l m e z t e t n e k mind azon keres -
kedők és üzlet t u l a j d o n o s o k , kik az u t c á r a nyí ló helyi-
ségeik vagy k i r a k a t a i k előtt e r n y ő k e t a l k a l m a z n a k , hogy 
nz i lyenek a l k a l m a z á s a csak ugy e n g e d h e t ő m e g , ha 
nzok fesz í tő és t á m a s z t ó r u d j a i a g y a l o g j á r d a s z í n v o n a l a 
f e l e t t l e g a l á b b is két m é t e r m a g a s s á g b a n á l l a n a k . E n n e k 
k ö v e t k e z t é b e n f e l h í v a t n a k m i n d a z o k , k iknek e rnyő i ezen 
l e g c s e k é l y e b b m a g a s s á g o n a lu l i ak v o l n á n a k , hogy azt. fo lyó 
hó 25- ig f e l e m e l t e s s é k , e l l enkező e s e t b e n mint a köz-
l ekedés t a k a d á l y o z ó t á r g y a k a t u l a j d o n o s kö l t s égé re 
h iva t a lbó l fognak e l t á v o l í t t a t n i , és ><zou kívül az 1879 . 
w i X L . t. e/.. 119 § é r t e l m é b e n b ü n t e t t e t n i . U g y a n 
ily pénzb í r ságga l s ú j t a t n a k azok is, kik a földszint i la-
kások ablak redői t e g y e n e s e n e l ő r e k i t á m a s z t j á k , — vala-
m i n t azok , kik s z ő n y e g e t , po r tö r lő t , vagy e g y é b b r u h a -
l i e m ü e k e t ab l akon á t az u t c á r a k i r á z n a k . Keit K ő s z e g 
1 8 9 0 m á j u s hó 14-én P o r p á c / y , s. k. v á r o s k a p i t á n y . 

— Versenykocsizas a vasúttal. A Kőszegrő l Szom-
b a t h e l y r e délben enő vonat u tasa i p é n t e k e n m u l a t s á g o s 
e s e t n e k vol tak s z e m t a n ú i . Egy u t a s a vá rosban kocs i t 
r e n d e l t , a m e l y őt lev igye a p á l y a h á z b a . Megfe l edkeze t t - e 
e r rő l , vagy m e g b á n t a a do lgo t , azt m á r nem t u d j u k , 
e l ég az hozzá , hogy ö a bé rkocs i s t f e l ü l t e t t e . E z indig-
n á l ó d v a k e r e s t e fel p a s a s é r j á t a va sú tná l és k é r t e tt vi-
t e l b é r t , ame ly neki m e g j á r . Az u t a s nom a k a r t fizetni 
H m iu t án bé rkocs i suuk sem mondo t t le köve te l é sé rő l s 
a vonat e közben e l indu l t , k a p t a m a g á t ez u tóbb i , fel-
ü l t e t e t t kocs i j á r a két r e n d ő r t s u t á n a h a j t o t t a r o b o g ó 
vona tn i ik ; v e r s e n y r e kelt vele, hogy azl a b izonyos 
p a s a s é r t e lcsíphesse. C s a k h o g y g y o r s a b b volt a Vasparipa, 
iniiit F — s z ü r k é j e , a m e l y n e k kísérteties fehérsége m i n d a -
m e l l e t t még i s a n n y i r a hatot t a m e g s z e p p e n t u t a s r a , hogy 
a gencs i ő r n e k á t a d o t t 1 f r t he lye t t 3 f r t o t , hogy ez 
F . A. f o r d u l á s r a b i r j a . 

— Utazas Berlinbe. Hamburgba, Svéd es Norve-
giaba. A m. á . v. m e n e t j e g y i rodá ja j u l i u s 2 - á n k i r á n -
d u l á s t t e rvez B e r l i n b e , H a m b u r g b a , S v é d és N o r v é g i á b a 
m é g p e d i g úgy , hogy a r é sz tvevők te t szés szer int v e h e t n e k 
rész t az u t a z á s b a n . Csak Ber l in ig és vissza e se t l eg H a m -
b u r g i g és vissza, vagy pedig rész t vesznek az egész 
u t a z á s b a n a Nord C a p i g és vissza. Akik az egész utut 
m e g k í v á n j á k t enn i , azok jegy e iket c s a k i s t e l j e s e l l á t á s sa l 
o t t h o n v á l t h a t j á k meg , in ig azok akik c>ak Ber l in ig 
vagy H a m b u r g i g u t a z n a k v á l t h a t n a k j e g y e t e l l á t á s nél -
kü l is te tszés sze r in t . M e g j e g y z e n d ő , hogy ez. az u t a l á s 
t ávo l ró l sem t é v e s z t h e t ő össze azzal az u t azássa l , me lye t 
egy m a g á n o s o k b ó l á l ló t á r s a s á g sz in tén ez i r á n y b a n 
vá l l a lkoz ik r endezn i . A m e n e t j e g y i r o d a ré^i j ó h í rneve , 
m e l y e t s é r t e t l enü l f e n t a r t a n i t e r m é s z e t e s kö te lessége és 
f e l a d a t a , kezesked ik a r ró l , hogy az u tozók m i n d e n i génynek 
m e g f e l e l ő l e g el l e s z r e k lá tva ugy az u t a z á s a l a t t , m i n t 
117. e g y e s v á r o s o k b a n . Az u t a z á s k ü l ö n b e n ugy van ter -
vezve , hogy a csak Bor i in ig vagy H a m b u r g i g inenö 
t o u r i s t á k , akik ez a l k a l m a t tel a k a r j á k ha szná ln i , a n é m e t 
é s belga t e n g e r p a r t i f ü r d ő k m e g l á t o g a t á s á r a vagy azok 
v a l a m e l y i k é b e hosszabb időzésre e r r e a l e g k e d v e z ő b b 
k ö r ü l m é n y e k között t a l á l j a n a k módot . A ber l in i u t a z á s -
n a k kü lönös vonzó erőt a d n a k azok a n a g y m é r v ű ü t m e - . 
p é l y e k , m e l y e k e t ép ez időben r e n d e z a néme to r szág i I 
lövész -egyesü le t , me ly re a m a g y a r lövészek is k a p t a k 
n a g y o n sz ívé lyes megh ívás t , me ly lye l t ö b b egyesü l e t 
élni is s z á n d é k o z i k . A m e n e t j e g y i roda , min thogy a 
j egyek 60 n a p i g é r v é n y e s e k , r e n d e l k e z é s é r e áll a b b a n is 
liogy a tour i s ták Ber l inből vagy H a m b u r g b ó l vá l thassa-
n a k m á r itt B u d a p e s t e n vasúti j e g y e k e t az összes t e n g e r -
p a r t i f ü r d ő k i g és vissza, sőt gondoskodik a r r ó l , hogy az 
i l le tő f ü r d ő va lamely ik e lőkelő szá l ló jában m e g s z á l l h a s s o n , 
l a k á s és é t k e z é s j e g y e i k e t a mene t jegy i r odában e lő re 

v á l t v a t e rmésze t e sen sokka l j u t á n y o s a b b a n mint ez t a 
he ly sz ínén t e h e t n é k . Minder rő l legközelebb fog m e g j e -
l enn i a rész le tes p rog ramu l , d e j e l e n t k e z é s e k e l ő r e is 
e l f o g a d t a t n a k . Az u t a z á s á ra i : Budapes t rő l Bérl i tig t a r -
t ó z k o d á s 3 n a p és vissza e l l á t á s né lkül 1. oszt . 66 . , 
I I . oszt . 5 2 f r t ; e l l á t á s sa l I. oszt . 9fi, 11. oszt. 74 f r t . 
Buda 

pes t rő l H a m b u r g i g , t a r t ó z k o d á s Berl in 3 nap , 
H a m b u r g 1 n a p és vissza e l l á t á s né lkül I . oszt. 80 , 
I I . oszt. 6 0 f r t , e l l á t á s sa l 1. osz t . 110. I I . oszt , 8 5 f r t . 
Budapes t rő l a Nord C a p i g és vissza (32 nap ) I oszt . 
<"'60, I I . osz t . 5 5 0 f r t . 

— Hirdetmény. A m. k i r . 111. c s e n d ő r ke rü le t i 
p a r a n c s n o k s á g B u d a p e s t e n , f. é . 1868/sz . v. 1890 sz. a . , 
• t». k i r . c sendőrség részére 1891 — 1 8 9 3 é v e k b e n szük -
séges ruháza t i és fe lszerelés i c z i k k e k b iz tos í t á sa v é g e t t 
a j á n l a t i e l j á r á s t irt ki, mely f. é . m á j u s hó 29-én a 
f e n n e z i m z e t t p a r a n c s n o k s á g n á l B u d a p e s t e n t a r t a t n i fog . 
A z összes szükség le t , a m e n n y i b e n a c z i k k e k k a m a r a -

k e r ü l e t ü n k b ő l e se t l eg s z á l l í t h a t ó k vo lnának , jelesen r u h a -
n e m ű , lábbel i és e g y é b c / i k k e k e t i l letőleg, a k ö v e t k e z ő k : 
P o k r ó c z n e i n ü e k : téli pokróc/ . 2 2 7 , nyár i 3 1 5 db . Posztó* 
n e m ű e k : buzé rvörös poszt • 2 4 2 5 méte r , d o l m á n y posz tó 
5üK4 n ie te r , k ö p e n y posz tó 2 0 2 5 4 m é t e r , n a d r á g - p o s z t ó 
260t>7 mé te r , z u b b o u y k e l m e 2 5 8 5 9 mé te r , d ilitiánv zsinór 
9 0 3 1 0 m é t e r . L á b b e l i : tél i f e j e l é s 3 5 9 5 p á r , nyá r i f e j e l é s 
6 8 1 6 pár , egész t a lp . téli 1227 p á r , egész, t a lp , n y á r i 
1445 pá r . fél t a lp teli 16882 p á r , fél t a lp nyá r i 2 0 2 7 7 
p á r . K e s z t y ű : b ő r k e s z t y ű 3 7 4 5 2 pár , ke sz tyű , b á r á n y 
p r é m e s 1086 p á r . A szá l l í t á s i fe l té te lek a f e n n e z i m z e t t 
c s e n d ő r p a r a n c s n o k s á g n á l B u d a p e s t e n b e t e k i n t h e t e k , a 
hol e g y s z e r s m i n d a s z ü k s é g e s min ták is I. évi áp r i l hó 
17-től fogva megszemlé lhe tő ! ; . Sopron , 1890. m á r c z i u s 
h a v á u a n . A ke rü le t i k e r e s k e d e l m i - és i p a r k a m a r a . 

— Hirdetmeny. K i m u t a t á s a a k a m a r a 1889 . évi 
t é n y l e g e s bevé t e l e inek és k i a d á s a i n a k . Bevé te l e inek és 
k i a d á s a i n a k . B e v é t e l : P é n z t á r i n u r a d v á n y 1888 végével 
18 ,859 f r t 0 2 k r ; i l le ték f e j é b e n befolyt 12 ,722 fr t 8 5 
k r . ; k a m a t f e j ében idö leg e lhe lyeze t t pénzek u t á n 5 3 5 
f r t 9 4 kr . ; a k a m a r a he ly iség egy részének a l b é r l e t e 
f e j é b e n 2 5 0 fr t ; v é d j e g y l a j s t r o m o z á s i d i j fejt ben — 
f n ; v isszaf ize te t t e lő legek 2 9 6 f i t ; összesen 3 2 , 6 6 3 f r t 
81 kr . K i a d á s : L a k b é r u k a m a r a he ly iségéér t 1030 f r t ; 
évi f i ze tések , l a k p é n z e k és n a p i d i j a k r a 75o9 f r t 9 6 k r . ; 
i r o d a s z e r e k r e 2 4 7 f r t 79 k r . ; n y o m t a t v á n y o k r a 1246 
f r t 72 k r . ; k ö n y v e k , h í r l apok s k ö n y v k ö t ő m u n k á k r a 
2 8 5 frt 8 9 k r . ; ' f ü t t é s r e 188 f r t ; v i l ág í t ás ra 17 frt 81 
k r ; p o s t a b é r r e 110 f r t ; j á r u l é k ke re skede lmi és ipar is -
k o l á k r a 5 6 2 fr t 5 0 k r . ; j á r u l é k a nyugdíjalaphoz. 4 ^ 8 
f r t 8 0 kr . ; ö sz tönd í j ipa ros s z a k o k t a t á s t h a l l g a t ó k n a k 
2 0 0 f r t ; u tazás i k ö l t s é g e k r e 3 4 2 fi t 40 kr . ; h í r lap i hir-
d e t é s e k r e 417 fi t 4 0 k r . ; e lő re nem l á t h a t ó k i a d á s o k r a 
2 6 0 f i i ; fizetés e l ő l e g e k r e 3 6 0 fi t ; adó l a j s t r om ok m á s o -
lásáér t 3 8 4 f r t 8 0 k r . ; tú l f ize tések u tán v i s sza t é r í t e t t 
k a m a r a i i l l e téke t 17 frt 37 ! / a kr . ; e lha lá lozás f o l y t á n 
bevehe t l en fizetési e lő leg 10 f r t ; összesen : 13 ,679 frt 
42V2 kr . P é n z t á r i m a r a d v á n y 1889 év végén H , 9 8 4 f r t 
3 9 kr . A ke rü le t i k e r e s k e d e l m i - és i p a r k a m a r a . 

— Hirdetmény. A budapes t i III. k i r . I I I . c s e n d ő r 
ke rü le t i p a r a n c s n o k s á g n a k f. é. 3 o 7 3 sz. a. kelt é r t e s í t é se 
sze r in t , uz 1890. , 1891 . es 1892. evekben a f e n t e m i i t e t t 
p a r a n c s n o k s á g n á l h a s z n a v e h e t e t l e n n é vál t r u h á z a t i , lo-
s z e r e l v é i n i és e g y é b c z i k k e k n e k é r t é k e s í t é s e t á r g y á b a n 
o t t hely ütt f. é . j u n i u s 9 - é n t á r g y a l á s t fog t a r t a n i , mirő l 
az é r d e k e i t e k a z / a l é r t e s í t t e t n e k , hogy a f e l t é t e l eke t 11 
neveze t t p a r a n c s n o k s á g n á l ( B u d a p e s t e n V I I I . k e r ü l e t , 
S á n d o r f ö h e r c z e g - u ' c z a 28 . sz.) b e l e k i n t h e t i k . S o p r o n , 
1890 m á j u s h a v á b a n . A ke rü l e t i k e r e s k e d e l m i és ipar -
k a m a r a . 

Vegyes hirek. 
— A Kárpát-egyesület r e f o r m j a . A m a g y a r o r s z á g i 

K á r p á t e g y e s ü l e t k i t e r j e s z t e t t e most m a r m ű k ö d é s é t 
az o r s z á g n a k igen j e l e n t é k e n y r é s z é r e . A z e g y e s ü l e t 
t e r j e s z k e d é s é v e l kapcso l a to san szü le te t t m e g az a r e f o r m , 
m e l y n e k czé l ja , hogy az e g y e s ü l e t s ú l y p o n t j á t az o r s z á g 
k ö z p o n t j á r a , a f ő v á r o s b a h e l y e z z e k . A K á r p á t - e g y e s ü l e t 
most t u d v a l e v ő l e g az a n y a e g y e s ü l e t e n kívül t ö b b o s z t á l y r a 
oszl ik . Most az a n y a e g y e s ü l e t a l a p s z a b á l y a i t m e g a k a r j á k 
vá l toz ta tn i es a közpon t i v v e t é s t B u d a p e s t r e h e l y e z n i . 
— Szönyey K á l m á n k ö z p o n t i ügy vivő a le lnök ez ü g y b e n 
m á j u s 4 - é r e K a s s á r a é r t e k e z l e t e t is h ívot t össze. A z 
é r t e k e z l e t e n — min t é r t e s ü l ü n k — a K á r p á t - e g y l e t 
m inden osz tá lya s u közpon t i vá l a sz tmány 2 — 3 k ü l d ö t t e 
á l t a l lesz képv ise lve . 

— Tanítók nagygyűlésé. A magya ro r szág i n é p t a n í t ó k 
IV- ik e g y e t e m e s g y ű l é s ü k e t ez év aug . 2 0 - á n , S z e n t -
I s t v á n n a p j á n f o g j a k m e g t a r t a n i B u d a p e s t e n . 12 ev 
ó t a nem t a r t o t t a k i lyen g y ű l é s t , ped ig M a g y a r o r s z á g n a k 
2 5 , o o 0 n é p t a n í t ó j a van , a kik m a r r é g ó t a sü rge t ik az t . 
A I V . e g y e t e m e s lani tógy&lés a k ö v e t k e z ő k é r d é s e k e t 
fog ja t á r g y a l n i : 1. A m a g y a r nyelv t a n í t á s a a m a g y a r 
és a nem m a g y a r a j k ú n é p i s k o l á b a n . 2 A tan í tó i á l l á s 
b iz tos í t á sa s a t an í tok szo lgá la t i viszony a m ik szabá lyo-
z á s i ( s / o lgá in t i p r a g m a t i k a ) , k ü l ö n ö s t ek in t e t t e l a tan í tó i 
oklevél é r t é k é r e . 3. A népiskoiu i t a n t e r v módos í t á sa , 
t e k i n t e t t e l az osz to t t és osz ta t l an n é p i s k o l á k r a . 4. A 
népiskola i t a n k ö n y v e k s ezek b í r á l a t á n a k Kérdése. 5. 
A tuni tói közsze l l em fe j l e sz té se az á l t a l á n o s és kö te lező 
m e g y e i t a n í t ó t e s t ü l e t e k s ze rvezése s az e g y e t e m e s ta 
tiitógy ü lések á ' l a n d ó s i t á s a á l t a l . 6 . Az ál latni s z a k s z e r ű 
t a n f e l ü g y e l e t sze rvezése , t e k i n t e t t e l a nép t an í tók e lőlép-
t e t é s é r e . 7. A t an í t ók a n y a g i h e l y z e t e . 8. Az Eötvös-
a l a p ü g y é n e k r e n d e z é s e . 9 . A szakosz t á lyok j e l e n t é s e i . 
10. Ese t l eges i n d í t v á n y o k . 

— Stanley könyvet, m e l y n e k m a g v a r k i a d á s a r a 
k i z á r ó l a g a B u d a p e s t i H í r l a p é s Kátli M<>r van jogo-
sí tva, é rdek lődés se l v á r j a az egész m ü v e i t m a g y a r közönség . 
E í y e s h í r l apok es k ö n y v k i a d ó k ez t 1 7. é r d e k l ő d e s t a k a r -
ván k i z s á k m á n y o l n i , egy idő ó ta k ü l ö n b ö z ő k i a d v á n y o k a t 
h o n i a k f o r g a l o m b a ; e g y i k ö k az.t sem átallott;*, hogy 
S t an l ey még sa j t ó a l a t t levő nagy m ü v é n e k c i m é t b i -
torolva .4 Injuötfltbh Afrikában c im alat t i nd í to t t a m e g 
a m a g a é r t é k t e l e n k ö z l e m é n y e i t . Mindezek a k ö n y v e k , 
k ö z l e m é n y e k a l k a l m a s a k ú r r a , hogy s z á n d é k o s a n vagv 
a né lkü l — azt a t é v e s hitet ke l t sék a közönségben 
m i n t h a ez S t an l ey v á r v a - v á r t nagy könyve , vagy ped ig 
a n n a k hi te les k ivona t a vo lna . Már ped ig — e g v c b e k t ő l 
e l t e k i n t v e —- l e h e t e t l e n ez a n n á l az egvs/ .erü o k n á l 
fogva , m e r t S t a n l e y k ö n y v e : .1 Ugafitétehh Afrikában 
azzal a sze rződésbe l i k ikö tésse l b o c s á ' t a t o t t az össze* 
k i adók r e n d e l k e z é s é r e , hogy a m u n k a közlése b i r u i e l y 
nye lveu csak a k k o r k e z d h e t ő , a m i k o r a pecsét a la t t 
levő e r e d e t i angol ivek L o n d o n b a n a k ö n \ v p i a c z r . i bo-
c s á t t a t n a k . — J e l e n h e t n e k meg t ehá t B u d a p e s t e n , i l l e tve 
Magya ro r szágon k ö n y v e k és hír lapi k ö z l e m é n y e k , a m e l y e k 
S t a n l e y r e v o n a t k o z n a k . d-> a hí res u t a z ó ál tal írott nagv 
m ű csak i s a B u d a p e s t i H í r l a p n á l es K á . h Mórnál j e l e n h e t i k 
m e g , m á j u s végen, vagy j u n i u s e l e j é n . — E/.t szem előt t 

kell t a r t a n i m i n d a z o k n a k , kik a v i lághí rű u t azás i mű 
i r á n t é r d e k l ő d n e k , nehogy f é l r eveze t t e s senek és p é n z ü -
ket é r t é k t e l e n f é r c e l m é n y e k r e a d j á k . 

- A belügyminiszter es a szolotermeles. A m a z 
e r ő s mozga lom f o l y t á n , amely a k o r m á n y z a t m i n d e n 
közegé t t e v é k e n y s é g r e h í v a fel M a g y a r o r s z á g pusz tu ló 
sző lésze tének i n e g m e n t e s é r e , a b e l ü g y m i n i s z t e r 13568 . 
sz. a l a t t a szőlészet i s zaké r t e l e in t e r j e s z t é s e é r d e k é b e n 
a köve tkező k ö r r e n d e l e t e t i n t é z t e v a l a m e n n y i m e g v e 
t ö r v é n y h a t ó s á g á h o z . „ M i n t h o g y a v é l e m é n y é n e k ny i lván í -
t á s á r a f e l k é r t 111. ki r . f ö ldmive lé s i min i sz te r ur oda 
ny i l a t kozo t t , hogy a B a r o s s K á r o l y orsz. gazd . egy-
leti t i t ká r al ta l s z e r k e s z t e t t „ B o r á s z a t i L a p o k * h a z á n k -
ban az e g y c d ü ' i s z a k l a p , mely a szőlészet i és borásza t i 
k é r d é s e k szaksze rű t á r g y a l á s á t t ű z t e ki f e l a d a t á u l s ezen 
nem épen k ö n n y ű f e l a d a t á n a k k ü l ö n ö s e n az u tóbbi é v e k b e n 
e l i smerés t é r d e m l ő i gyekeze t t e l , nép ies módon , a n n é l k ü l 
a z o n b a n , hogv ez a s z a k s z e r ű s é g r o v á s á r a t ö r t é n n é k , 
s i k e r e s e n ipa rkod ik megfe le ln i , k ivá lóan p e d i g u j a b b a n , 
s a j n o s év rő l - év re fokozódó mérvben t e r j e d ő , az é r d e k e l t 
b i r tokosok részéről e g v r e in tenz ivebb módon való véde -
kezést , t e h á t a i a p o s a b b szak i s m e r e t e k e t igénylő p h y l l o x e r a 
es pe rouospora vészek k é r d é s e i b e n is s ike re sen i g y e k e z i k 
a sző lőbi r tokos és szőiőmives közönség kö rében a s z ü k -
séges t á j é k o z o t t s á g és s z a k é r t e l e m t e r j e s z t é s é r e és fe j -
lesz tésére köz reha tn i , minek fo ly t án k í v á n a t o s n a k m u t a t -
kozik, hogy a j e l ze t t fontos s ze rep re h iva to t t s / . a k k ö z l ö n y , 
kü lönösen a nagyobb m é r v b e n szólöiniveléssel fog l a lkozó 
v i d é k e k e n minél i n k á b b e l t e r j e d j e n és minél t ö b b o lvasó ra 
t a l á l j on , ez. eml í t e t t közgazdaság i t e k i n t e t n é l fogva a 
fö ldmivelés i min i sz te r úr ra l egye t é r t ő l eg , a . B o r á s z a t i 
L a p o k " czitnü s zakköz lön yt a t ö r v é n y h a t ó s á g o k k ü l ö n ö s 
figyeliuebe a j á n l ó n azzal , hogy ezen k ö z h a s z n ú s z a k l a p r a 
hívja fel a községi e l ö l j á r ó s á g o k figyelmét i s . " Gróf 
S z a p á r y G « u l a s . k. — A b d ü g v m i n i s / . t e r á l t a l f en t 
a j án lo t t lap, a mely m á r a k u l t u s z m i n i s z t e r e l i s m e r é s é b e n 
is részesü l t , k i a d ó h i v a t a l a ( B u d ip >st, K ö z t e l e k ) k í v á n a t r a 
b á r k i n e k küld m u t a t v á n y s z á m ) t . — Előf ize tés i á r a : 
egész év re 5 f r t , fél év r • 2 f r t 5 0 k r . 

— Az olyan szer. mely naponkent csak 3 kraj-
czarba kerül, b ízvás t a j á n l h a t ó , B u d a p e s t . Mivel e r az 
ön B r a u d t K i c h a r d fe le b i res svá jez i l a b d a c s a i t ki-
t űnő és j ó t é k o n y h a t á s u k mia t t t o v á b b r a is haszná ln i 
a k a r o m : t i sz te le t te l ké rek m é g n é h á n v csomagga l be-
lőlök, e lő re is f o g a d j a köszöne tem, a m a b iz tos í tás me l l e t t , 
hogy es a svá jez i l abdacsoka t (egy doboz á ra 70 k r . a 
g y ó g y s z e r t á r a k b a n ) e z u t á n is m i n d e n k i n e k , t iszta m e g -
győződésből , a l e g m e l e g e b b e n fogom a j á n l a n i , hogy minél 
i n k á b b t e r j e d j e n e k . T i s z t e l e t t e l E b e n f ü h r e r O s z k á r nap i -
d í jas . V I I . k. D o b u t c z a , 8 sz. — Brand t K i c h a r d 
gyógysze ré sz svá j ez i l abdacsa inak sok fe l e u t á n z a t a i é v é n 
f o r g a l o m b a n lévőn M a g y a r o r s z á g o n , ügye ln i kell hogy a 
dobozokon megvan e a védőjegv : egy f e h é r kereszt 
vörös mezőben s B r a n d t K i c li a r d n é v a l á í r á s a . 

Buza InO kilo . 8 frt . 7 0 kr tó l 8 f r t . 9 0 kr- ig 
# 8 . 7 0 . 8 „ 9 0 w 

Á r p a 7 . 2 5 . 8 . - • 

Kukor i cza „ 6 . 15 . 6 , 3 0 II 
Z a b „ 

• - . 7 " . 9 . 11 

f r t kr f r t . kr 
Búzal i sz t 1. 100 ki lo 15 5 0 100 ki lo b u r g o n y a — 

. II- . 14 4<> M a r h a h ú s . 1 ki lo _ 4 * 
Bozsl iszt 1. „ 14 3 0 Marha zsir 1 10 

. n . „ 12 6 0 D i s z n ó h ú s * 56 
B u z a k o r p a . „ 5 — „ zsír W 76 
R o z s „ . „ 4 75 B o r j ú h ú s 11 60 
K ö l e s k á s a . „ 11 _ B i r k a h ú s 9 40 
Dara . . „ 16 9<> 1 m e t e r ö l b ü k k f a \H 50 
Á r p a d a r a . „ 8 • „ d o r o n g 10 . -
S z é n a . . „ 0 8 0 „ tö lgy fa 9 40 
S z a l m a . . „ 1 70 „ „ d o r o n g 7 60 

V a s ú t i menetrend. 

K
im

. 

A 1 1 0 m á s o k . 
sz. vegyes vonal 

I M I I . oszt. komikkal 

B u d a p e s t i idő. regn»-t d. u. 

— Kőszeg ind . 51* 1204 6'® 

6 L u k á c s h á z a (m. h.) 5 » 1 2 " 6 " 

12 N é m e t - G e n c a (ni. h.) 5 " 1 2 " 6 4 1 

18 Szombathely é r k . 6° l 124 7 

— Szombathely ind . 6«» Sas 7'» 

7 Néme t ( l e n e s ( m . h.) 701 3 " 7M 

13 L u k á c s h á z a (111. h.) 7 » 4o:i 
" « 

18 Kőszeg é r k . r»i 4'* 8°' 

Keresünk !!S 
bármi ly á l lású t i s z t e s séges e m b e r e k e t , kik sors-
j e g y e k n e k r é sz l e t f i ze t e s re való o l á r u s i t á s á v a l t ö r 
vényszeriien kiállított r é sz l e t ive ink a l a p j á n f o g -

Üalkozni a k a r n a k . A so r s j egyek pénztárainkban 
maradnak s n á l u n k b á r m i k o r m e g t e k i n t h e t ő k , f z- 1 
l é tünk m a r 2 5 é v ó t a a l e g s z i l á r d a b b a l apon áll 
f e n n . J e l e n t k e z ő k e t a legmagasabb provízióban 
r é s z e s í t j ü k , o g v b e k ö t v e egy jn taloindijjal. e s e t l e g 
á l l a n d ó (fix) fizetéssel. A j á n l a t o k i n t ézendök : Be-
t é t i - t á r s a s á g Dtrufetd testvérek b a n k h á z á h o z 
l i u d a p c s t e n V. F ü r d ő u . 4. 

Piaczi-árak. 



H e g l i i v á § 
a ..köszeg-szombathelyi h e. vasút részvénytársaság' IHOO. é v i j u i i i u * lió l l - ő n 
d é l u t á n i 3 é r a k o r Kőszeg szab. kir. város tanácstermében tartandó 

7111. rendes évi közgyűlésére/) 
2>T a p i r e n d : 

1. Az igazgatóság s a fe lügyelői . izottság je lentése , az 1 8 8 9 . évi üzleti ssuíiuadós ós mérleg 

előterjesztése, a tiszta nyeremény fe losztása és a fe lment vény megadása feletti hatá-
rozathozatal . 

2 . Két le lügyelöbizottsági rendes és egy póttag vá lasz t í*a . 

K ő s z e g , 1 8 9 0 . évi május 2 -án . 

z i g a z g a t ó s á g . 
*) ! . A z üz l e t i s z á m a d á s é s m é r l e g , u g y az e l n ö k i , v a l a m i n t a f e l ü g y e l ő b i z o l t a á g i j e l e n t é s a 

k ö z g y ű l é s t m e g e l ő z ő l e g 8 n a p p a l a t á r s t s á g p é n z t á r á n á l a h i v a t a l o s ó r á k a l a t t b e t e k i n t h e t e k . 
'2. A k ö z g y ű l é s e n a z o n r é s z v é n y e s b i r s z a v a z a t i j o g g a l , a ki r é s z v é n y é t v a g y r é s z v é n v é r ő l 

s z ő l ő l e t é t j e g y é t (ij. 2 0 é s 2 * ) 14 i . a p p a l a k ö z g y ű l é s e l ő t t a t á r s a s á g p é n z t á r á n á l l e t e s z i . 

(L'tiiiinyomat nem di jaz ta t ik . ) 

F o g - l l l i x i r , f o g p o r v h f o » | » a « f o 

a ^óti*z>UÍcn2ó fa Ikcjijc:* 

Benedek-rendű4 szerzetesektől 
Soulac-i apatsag Girondeban 

l ' r i o r : Ó o m V l n g i i e l o i n i e 
2 arany erem: 

B c ü u t l 1 8 9 3 - 1 S 3 Í 
A lefmaif*»ftbh kliintrtri«k, 

Feltalál-1 Bourssud 
tátott : AW / W" 03 ,11 l'rior által. 

A főtisztelendő é- ke-
gyes ..Benedek rendi '-ek 
fog elixirjenek minden-
napi használata, — egy 
pár eseppnyi adag egy 
pohár vízben — meg. 
akadályozza h lyuks* 
log képződé* t és 111. 
gyógyítja • lynkso fogat, 
melynek fehér fényt é« szilárdságot 
kölcsönöz, s h mellett a foghúst erő-
síti és épen tartja. 

Olvasóinknak tehát tényleg szolgá-
latul teszünk, M midőn figyelmeket 
ezen régi én hasznos készítményre 
felhívjuk, m mely a legjobb gyógyszer 
és egyedüli óvszer a fogfájás ellen. 

Hál alapíttatott l M t ? - b e n . a n « m i a l i o r i l c n u x liMi és loH, 

F o i i g V I l t t k : ÚilUUlfl Bue (Voix de Sequey. 
Kupbatb mimle* nevezetesebb H/atn:erárá - keren-

keiUnbrn. Quoqy«zrrtarakban én 'ayögy*xerárú-
(ilrogue/ kerenkeiténekb n. 

Szétküldés utánvéttel. 

A p é l i z e l ő b b i bek Ül-
t l ése e s e t é n a c s o m a g 

b é r m e n t e s e n k ü d e t i k . 

8 év óta jónak bizonyult, száz mey száz 
elismerés. 

1 p e r e s a l a t t . k e f é i é i * n ő i k ü l 

f é n y e n C N Í / I I I I I . 

Gaertner RicL 
folyékony franezia fénvmáza. w w % 

B e k e n j ü k a b ő r t és a z o n n a l 
_ f e l lü l i ik az e r ő s f e k e t e f é n y . 

T á £ S y & m me ly H n a p o n át e l f a t t . n e d -
" ^ B M j f vénségben n e m e r e s z k e d i k m e g 

- . J l é s v i z h a t l a n n a leszi a b ő r t . 
^ ^ j l ^ t g y T a k a r é k o s , :is/.fa és gyt i rs . Al-
T k a l m a s a fő t . p i p s á g f a k , t ' s z -

I R D » ^ U l * l e k n e k , g a r d á k n a k , e t t l é s z e k -
n e k és m i n d e i i L i n e k . I ' 
é s g y e r n i * k l á h b e l i h e z , l ó sze r -

Védie 'M s z a m o hoz s th . I l a s / . n á l a t b a n 
' van a es . é s k i r . c s a p a t o k n á l . 

Portonientes s z é t k ü l d é s s e l 2 palnc/.k 1 frt 
30 kr. tt palar/.k 3 frt. 12 palarzk 4 frt 00 kr. 

Gaertner RicL chemiai gyára, 
cs. és kir. hadseregszállitó, 

B é r ű , O i s e l l a u t r / . n 4 

K a p h a t ó K ő s z e g e n : K o t l i N á n d o r . S . 

K e u m n n n é s I K * u ( M r l i B i í v u l b o r k e -

reskedő uraknál. 

Minták magányosan kiván-
siíg szerint minden áruc ikk-
ből ingven és bérinentesen 

küldetnek. 

Fennt i iné le rmér tékek tel 

jesen elegetidők egész, férfi 

ö l tönyre vagy fe löl tőbe/ . 

Pompásán elkeszitett mintakönyvek 
a szabó uraknak kivansagara i n g y e n 

éi b é r m e n t e i e n küldetnek. 

Nyomatott Feigl (iyula könyvnyomdájában kön/.egen. 

T J s l o t 3 a © l 3 7 - i s ó g - ' v á l t o z t a t á s . 
Alulírott tisztelettel értesiti a 11. é. közönséget, liosry f Ü N K e r k e r e x k e d é M é l , v.il.t 

mint a K r e h 0 11 ftspangi szikvizgyáráhól való N / l k v i x - i ' i i l í t a n í l I. é. m á j u s l -én a Cam-
pert-kávéliázzal átellenben levő Mahortsich-féle házba tette át, kérvén t. vevőit, liouy bizalmá-
val uj helyiségében is megajándékozni kegyeskedjenek. 

Mély tisztelettel 

Fuchs Ferencz, 
f ű s z e r k e r e s ! , e d ö . 

L a k s í i - v á l t o z a 

S c l i a r p f J e n ő 

fogászati műterme 
K «>*#.<••;;. belváros 25. sz„ a vár mellett. 

Ticho Fülöp, Brlinn, 
Krantmarkt 21. — RathUansy >ssr 17. 

Első legolcsobb es szo-
lidabb bevasárlohely 

S z é t k ü l d é s a z e r e d e t i 

g y á r á r a k o n . 

B r f i n u i 

p o s z t ó - s z ö v e t e k 

a l e g l i i r e s e b b cs . é s k i r . 

g y á r a k t o l . 

'l maradék 3* 10 méter öltönv-
szövet j ó minőségben f r t . 3'50J 

il maradék 3" 10 m. nltönyszövet 
j obb minőséglien f r t . ,V—. | 

I maradi k H'IO m. öltönyszövet 
legjobb minőséglien frt 10-75.1 

II maradék .V10 m. feke te poat-
| tó sulim-öltönyre f r t . —. i 
jl maradék 2*10 m. fehdtőszö-
| vet, j ó minőségben f r t . V2.">. 

11 maradék 2 1 0 m. felöltőszövet 
legtinomabb minőség f r t . S. 

Moso-szövetek 
t bosásért biztosíttatik.^ 

i BMnnli k kár toHbaa) a leg- ' 
iijnbb szöve tmin tákban , tu j 
nt. f r t . f — . ' 

1 nisrndék lenvászon a legdí-i 
vatossabb és leg tar tósabb öl-| 
tönyre « Hl m. f r t . 4. 

I KfCf/ nUlnm-tü 
ezérna , « negyed hosszú H P 5 0 i 
[T in ta gva]>ju 10 negyed ho-s /u 
I f r t . 5-—. 
• I'.gész feke te , selyetnállal (( '« 

ebemir -kendő) gyászra f r t . 
4.M). 

0 1 

r u l i a - M x f t v e t e k 
mindenfele szovo nemben, ki-
vitelben et szinben, a legújabb 
es legdivatosabban a tavaszi 
cs nyári időszakra 1830 91. 

F.JCJ e g é s z ö l t ö / . e t 
dupplaszéles, 

j ó ininöségbeii 10 méter frt 5'—. 
jobb „ 10 meter f r t ? '—. 
tinóin , 10sintor f r t 9.—. 
liiiomabb minőségben tiszta 

gyap jú 10 me te r f r t 11" — 
legtiuoninbb minőségben 

tiszta g y a p j a 10 met. f r t l.'l' —. 

> Fekete Cachemir, 
lengyel kész í tmény , 

s ima, csikós, vagy v i r ágos : 
1 öltózet 10 m. s ima f r t 4°.'i0. 
1 „ , ősikiw f r t .V50. 

Angol Ztphjr [ m m C 
legf inomabb és legalkxlinit-itbli 

bázi és utezai öl tözéknek. 

y r u ü - W 
1 egés* öltöny la, 10 meter 

f r t « MJ. 
1 egész öltöny I l a , 10 meter 

f r t 4.50. 

Franezia 
V o i l e s 

( . H » ( l a * ) , 

mos / i s r a b i z t o s i t é k . 

K f j if t e l j e s r u h a 
10 m é t e r : 

jó minőségben . . f r t 8-50. 
finom „ . . . f r t i 50 
legf inomnbb min . . f r t 5 50, 
iiMasz.-minöségbeii , f r t C 50, 

J u t e - f ü g g ö n y 
itörök minta , egész hosszában 
első minőség . , f r t 3 '50. 
.második min. . . f r t 2*50. 

T u n i s - f ú g g ö n y | 

a r a n v n y a l átszőve, gyö-
nyörü csikóssal és boj t ta l 
el látva, teljes boss/ában, 
mindenfé le szinben . f r t 4'.'>0.j 

r . j c y e n r n i l i i r a . 
két ágy- és egy nsztal teri lf t 

ju te-ből . . . . f r t 3-*»0. 
ripsből . . . . f r t 4 '50. 

Mani l la futószőnyeg, 
igen ta r tós , 

egy marad . 10—11 m. f r t X40 

Lenn-

Egy darab 30 becsi röf. 

á r a darabonkin t J 

Kiimliurtri szék- lenn. 5 
negyed széles . , f r t b oO. 

Kumliurgi Oxfo rd valódi 
sxin la fr t«-5U 

Hiimbiirgi Oxford valódi 
szin UH f r t 4'50J 

Cb ffon, igen j ó m i n . á f r t 
4-50, 5 50, »; ŐO egész f r t » — 

l l áz ivás /on . I negyed szé-
les f r t 4 50, 5 negyed f r t 5.50. 

S te fán ia-vászon , 5 négy . 
s/.éles. te l jes pótlék a 
l enfoná lnak . . f r t H — j 

A l l a s z - d r a d l , á g y b e b u -
cókra la 8.50, I l a f r t .V50 

Lenszöv. t va r r á s né lkü l 
d i r a b j a , ií met . Iiossza f r t Í 'IO. 

C inevits, la min. ágy-
béli. izókra . . . f r t « ' — • 

Hölgy*ingek ehiHonból 
' v;ix'v erős lenvászon-

ból. osi j ikével , « da r fr t IV7Y 
I l eg jobb r>imburgi fo-

míllal és svájez.i h im-
z.éssel B d a r a b . f r t W' —. 

2 1 7 8 9 . 
0 

Árverési hirdetményi kivonat. 
A k ő s z e g i k i r . j á r i s b i r ó s á g min t t e l e k k ö n y v i h a -

t ó s á g k ö z h í r r e t e s / i . Iiogy K i l l d l . IÁII08 v e g r e l i a j t a -
t ó n a k , l I r e i t ' h . lá l lON v e g r e h a j i á s t s z e n v e d ő e l len i 4 3 7 
f r t 5'2 k r . t ő k e k ö v e t e l é s é s j á r u l e k a i i i á n t i v é g r e h a j t á s i 
ü g y é b e n a kőszeg i k i r á l y i j á r á s b í r ó s á g t e r ü l e t é n l évő 
K e ü l s o h l a g : b a t á r i b a n f e k v ő , a r o d l s e h l a . i 4ti s z á m ú 
t j k v b e n I. I — 2 7 . sor - és 4 5 . b a z s z á m u S

/ N l e i e k h ő i vég-
r e h a j t á s t s z e n v e d ő t i l l e tő • w r é s z r e 3H1 f r t "»() kr és a 
r e d l s c h l a g i 2 5 7 . sz. t j k v b e n A. f tí38. hsz . i n g a t l a n r a 
6 f r t , a f - 9 5 6 . hsz . l e g e l ő r e 7 f r t , a f - 1 0 1 1 . hsz . -z i n -
t ó r a 13 f r t . a f . 1128 . bsz, s z á n t ó r a 2'2 f r t és a f . 
113<l. bsz . s z á n t ó r a 2 8 f r t b a n e z e n n e l m e g á l l a p í t o t t ki-
k i á l t á s i á r b a n az á r v e r é s t e l r e n d e l t e , és hogy a f e n n e b b 
m e g j e l ö l t i n g a t l a n o k az 

18í)0-ik évi junius hó 12-dik nap-
jának délelőtt 10 órakor Redlschlag 

község házánál 
m e g t a r t a n d ó n y i l v á n o s á r v e r é s e n a m e g á l l a p í t o t t k i k i á l -
t á s i á r o n alól is e l a d a t n i f o g n a k . 

Á r v e r e z n i s z á n d é k o z ó k t a r t o z n a k a / i nga t l anok 
b e c s á r á n a k 10 s záza l ék it k é s z p é n z b n, vagy az ÍH^I : 
1 ,X . t . cz. 4 2 . § - á b a n j e l z e t t á r f o l y a m m a l s z á -
m i t o t l és az 1 8 8 1 . év i n o v e m b e r hó l - é n 3 3 3 3 . sz. 
a . ke i t i g a z s á g ü g y m i n i s t e r i r e n d - l e t 8 . J j -ában, k i j e l ö l t 
ó v a d e k k e p e s é r t é k p a p í r b a n a k i k ü l d ö t t k e z é h e z l e t e n n i , 
a v a g y az 1 8 8 1 : L X i. cz. 17<». § a é r t e l m é b e n a h á -
n a t p e . i z n e k a b í r ó s á g n á l e l ő l e g e s e l h e l y e z é s érő! k i á l l í t o t t 
s z a b á l v s z e r ű e l i s m e r v é n y ' a .>zo g i l t a t n i . 

Ke l t K ő s z e g e n , 189 ' dik evi m á i T / i u s hó 8-«lik 
n a p j á n . 

A kőszeg i k i r á l y i j á r á s b í r ó s á g mint t e l e k k ö n y v i 
h a t ó s á g . 

Dr. Saárv Zsigmond, 
kir . a l j á i á s b i r ó . 
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